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No. R. 100 19 February 2010

PLANT IMPROVEMENT ACT, 1976
(ACT No. 563 OF 1976)

REGULATIONS RELATING TO ESTABLISHMENTS, VARIETIES, PLANTS AND PROPAGATING
MATERIAL: AMENDMENT

The Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries, acting under Section 34 of the Piant Improvement Act,
1976 (Act No. 53 of 1976), has made the following regulations in the Schedule.

SCHEDULE
Definition

1. In this Schedule “the Regulations” means the reguiations published by Government Notice No. R. 1064 of
23 May 1980, as amended by Government Notices Nos. R. 1621 of 22 July 1983, R. 2173 of 28 September
1984, R. 1287 of 14 June 1985 (as corrected by Government Notice No. R. 1524 of 12 July 1985), R. 1522
of 12 July 1985, R. 256 of 14 February 1986, R. 1489 of 11 July 1986, R. 1903 of 12 September 1986, R.
1389 of 26 June 1987, R. 1700 of 7 August 1987, R. 86 of 22 January 1988, R. 2496 of 9 December 1988,
R. 1518 of 14 July 1989, (as corrected by Government Notice No. R. 1976 of 15 September 1989), R. 2092
of 29 September 1989, R. 76 of 18 January 1991, R. 1638 of 12 July 1991, (as corrected by Government
Notice No. R. 1971 of 16 August 1991), R. 2119 of 24 July 1992, R. 2618 of 18 September 1992, R. 891 of
28 May 1993, R. 1590 of 27 August 1993, R. 2057 of 29 October 1993, R. 513 of 18 March 1994, R. 1465 of
26 August 1994, R. 174 of 10 February 1995 (as corrected by Government Notice No. R. 319 of 3 March
1995), R. 1976 of 22 December 1995, R. 1177 of 19 July 1996, R. 97 of 24 January 1997, R. 1011 of 1
August 1997, R. 866 of 3 July 1998 (as corrected by Government Notice No. R. 949 of 24 July 1998), R.
1284 of 16 October 1998, R. 1015 of 27 August 1999, R. 232 of 17 March 2000, R. 919 of 15 September
2000, R. 1207 of 1 December 2000, R. 430 of 25 May 2001, R. 19 of 11 January 2002, R. 547 of 10 May
2002, R.1 of 3 January 2003, R. 410 of 28 March 2003, R. 577 of 2 May 2003, R. 185 of 11 March 2005, R.
477 of 27 May 2005; R. 849 of 2 September 2005 (as corrected by Government Notice No. R. 928 of 30
September 2005), R. 131 of 17 February 2006, R. 187 of 3 March 2006, R. 770 of 4 August 2006, R. 45 of
26 January 2007, R. 56 of 2 February 2007, R. 521 of 29 June 2007, R. 430 of 11 April 2008 and R. 381 of
17 April 2009.

Substitution of Table 1 of the Regulations

2. The table in Annexure A is hereby substituting Table 1 of the Regulations:
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ANNEXURE A
TABLE 1
FEES PAYABLE
No. Particulars of service/ Purpose/ Tariff/
Aard van diens Doel Tarief
1. Issuing of export certificate | a) Application for a certificate/ | R60,00 per certificate/

under section 27/ Uitreiking
van uitvoersertifikaat
ingevolge artikel 27

Aansoek om ‘n sertifikaat

[Reg. 45A(2)(a)]

sertifikaat

b) Inspection and sampiing of
plant and propagating material/
Ondersoek en monsterneming
van plante en voortplantings-
materiaal [Reg. 45(3)]

R260,00 per hour/ per uur

c) Purity analysis/ R105,00 each/ elk
Suiwerheidsontieding
d) Germination or viability test/ | R485,00 each/ elk
Ontkiemings- of
lewenskragtigheidstoets
2. Registration of premises a) Application for registration R250,00 for one type of
under section 7/ of premises in respect of a business plus R120,00 for
Registrasie van perseel business/ Aansoek om each additional type of
ingevolge artikel 7 registrasie van ‘n perseel ten business / R250,00 vir een
opsigte van ‘n besigheid [Reg. | soort besigheid plus
2(2)(b)] R120,00 vir elke bykomende
soort besigheid
b) Application for renewal of R250,00 for one type of
registration of premises in business plus R120,00 for
respect of a business/ each additional type of
Aansoek om hernuwing van business/ R250,00 vir een
registrasie van ‘n perseel ten soort besigheid plus
opsigte van ‘n besigheid R120,00 vir elke bykomende
[Reg. 3(2)] soort besigheid
¢) Conduction of examination | R 110,00 per person per day
for a seed analyst to act as
responsible officer of a seed
testing laboratory /
Eksaminering van ‘n
saadanalis om as verantwoor-
delike beampte van ‘n saad-
toetslaboratorium op te tree
3. Variety listing (recognition a) Application fee in respect of | R900,00 each/ elk

of a variety/ Variéteitslys-
plasing (erkenning van ‘n
variéteit)

the recognition of a variety/
Aansoekgeld ten opsigte van
die erkenning van ‘n variéteit
[Reg. 16(b)]

b) Investigation fee for variety
list placement/ Ondersoekgeld
vir variéteitsplasing:
[Reg. 17(1)]
Category A
{agronomic, vegetable
and pasture crops and
sweet corn)/
Kategorie A
(akkerbou-, groente-
en weidingsgewasse
en suikermielies)

R1 100,00 each/ elk




STAATSKOERANT, 19 FEBRUARIE 2010

No. Particulars of service/ Purpose/ Tariff/
Aard van diens Doel Tarief _.l
Category B R1 300,00 each/ elk
(white and yellow
maize)/
Kategorie B
(wit- en geelmielies)
Category C R2 100,00 each/ elk
(fruit, vines and citrus)/
Kategorie C
(vrugte, wingerd en
sitrus)
c) Application for the alteration | R1 600,00 each/ elk
or supplementation of the
denomination of a variety/
Aansoek om die wysiging of
aanvulling van die benaming
van ‘n variéteit [Reg. 20A]
4. General/ Algemeen
a) Perusal of a document/ Insae in ‘n dokument R380,00 per occasion/ per
[Reg. 52(1)] geleentheid
b) Application for a copy of a document/ Aansoek om ‘n R35,00 plus R0,60 per A4
afskrif van ‘n dokument copy plus postage (where
[Reg. 52(3)] applicable) plus R15,00 per
hour labour cost. The first
hour is free of charge as it is
included in the R35,00/
R35,00 plus R0,60 per A4
afskrif plus posgeld (waar
van toepassing) plus R15,00
per uur arbeidskoste. Die
eerste uur is gratis omdat dit
reeds ingesluit is in R35,00.
¢) Lodgement of appeal against a decision of or steps R4 000,00 each / elk.
taken by the Registrar/ Indiening van appé! teen die
beslissing van, of stappe gedoen deur die Registrateur
[Reg. 53(1)(d)]
5. Tariffs not provided for by legislation / Tariewe waarvoor
wetgewing nie voorsiening maak nie:
5.1 Unjustified complaints concerning plants or propagation
material/Ongeregverdigde klagtes in verband met plante of
voortplantingsmateriaal
(a) inspection, sampling and sealing/ R 260,00 per hour/per uur

Ondersoek, monsterneming en verseéling

(b) Purity analysis (grasses excluded)/
Suiwerheidsontleding (grasse uitgesluit)

R 105,00 each/elk

(c) Purity analyses on grasses (excluding where degluming
or the blowing method is required)/
Suiwerheidsontleding op grasse (uitgesluit waar uitdop
of die blaasmetode vereis word)

R 235,00 each/elk

(d) Purity analysis on grasses that require degluming/
Suiwerheidsontleding op grasse wat uitdop vereis

R 350,00 each/elk

(e) Purity analysis on grasses that require the uniform
blowing method/
Suiwerheidsontleding op grasse wat die eenvormige
blaasmetode vereis

R 305,00 each/elk

(f) Germination test / Ontkiemingstoets

R 485,00 each/elk

(g) Weighed replicate germination test/ R 570,00 each/elk
Geweegde replikaat ontkiemingstoets
(h) Tetrazolium test/ Tetrazoliumtoets R 575,00 each/elk
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5.2

Seed analyses and seed technological examinations/
Saadontledings en saadtegnologiese ondersoeke

(a) Purity analysis (grasses excluded)/
Suiwerheidsontleding (grasse uitgesluit)

R 105,00 each/eik

(b) Purity analyses on grasses (excluding where degluming
or the blowing method is required)/
Suiwerheidsontieding op grasse (uitgesluit waar uitdop
of die blaasmetode vereis word)

R 235,00 each/elk

(c) Purity analysis on grasses that require degluming/
Suiwerheidsontlieding op grasse wat uitdop vereis

R 350,00 each/elk

(d) Purity analysis on grasses that require the uniform
blowing method/
Suiwerheidsontieding op grasse wat die eenvormige
blaasmetode vereis

R 305,00 each/elk

(e) Germination test / Ontkiemingstoets

R 485,00 each/elk

(f) Weighed replicate germination test/
Geweegde replikaat ontkiemingstoets

R 570,00 each/elk

(g) Other seed determination / Ander saadbepaling

R310,00 each/elk

(h) Alkaloid test / Bitterstoftoets

R 80,00 each/elk

(i) Moisture determination / Vogbepaling

R 150,00 each/elk

(j) Tetrazolium test / Tetrazoliumtoets

R 570,00 each/elk

(k) Preference testing for (a) to (j) above /
Voorkeurtoetsing vir (a) tot (j) hierbo

Doubile tariff / dubbel tarief

() Seed identification / Saad identifikasie

R 110,00 per hour/per uur

{m) Seed quality investigation / Saadkwaliteitsondersoek

R 215,00 per hour/per uur

(n) Annual courses presented in seed testing methods and
techniques for a trainee seed analyst/
Jaarlikse kursusse aangebied in saadtoetsmetodes en
tegnieke vir leerling saadanalis

R 1 300,00 per person/per
persoon

(o) Specialist workshop presented in seed testing methods
and techniques for a qualified seed analyst/
Spesialis werkswinkel aangebied in saadtoetsmetodes
en tegnieke vir ‘'n gekwalifiseerde saadanalis

R 390,00 per person per
day/ per persoon per dag

53

International certificates/ Internasionale sertifiikate

(a) Issuing of seed quality certificates/
Uitreiking van saadkwaliteit sertifikate

R 105,00 per certificate/per
sertifikaat

(b) Sampling and sealing of containers/
Monsterneming en verseéling van houers

R 260,00 per hour/per uur

(c) Seals for sealing containers/
Seéls vir verseéling van houers

R 0,15 per seal/per seél

54

Seals for sealing containers of seed for which an export
certificate has been issued under section 27 of the Plant
Improvement Act, 1976 (act no 53 of 1976)/

Seéls vir verseéling van houers saad waarvoor ‘n uitvoer-
sertifikaat ingevolge artikel 27 van die Plantverbeterings wet,
1976 (wet no 53 van 1976) uitgereik is. ]

R 0,15 per seal/per seél

55

Application for the issue of an authorisation to import uniisted
varieties/

Aansoek vir die uitreiking van ‘n magtiging vir die invoer van
ongelysde variéteite

R 70,00 per authorisation for
a maximum of 10 varieties/
R 70,00 per magtiging met
maksimum 10 variéteite

5.6

Examination of samples to determine conformity with variety
descriptions / Ondersoek om te bepaal of monsters aan

variéteitsbeskrywings voldoen

R 1 300,00 {Cat/Kat. B)

R 1 100,00 (Cat/Kat. A) J
R 2 100,00 (Cat/Kat. C)






